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l O I f f f i z e tn i  u r a k :
Egész évre 4 frf. -  Fél évre 2 Irt. - Negyed évre I írt.

Egyes szám ára 10 krajczár.
Az egyes számok kaphatók Jocrges Á. özv. cs Fia könyvkereskedésében, 
továbbá a I*eák Ferencz-utezában Márkus Zsigmond ezukrászatában, 
Stark Miksa dohánytözsdéjébon, az Eziist-utezában Tuschl Gusztáv ezuk- 
niszalában, a Fő-téren Ochtendung Ignácz dohánytőzsdéjébcn. a >zent- 

liárounág-téren Gutfreund Samu dohánytözsdéjébon.
I  gyanezen elárusító helyeken lapunk részére hirdetéseket is fel

vesznek szabott árszabásunk szerint

Kiadók:
Főszerkesztő: V Ö R ü S F E R E N C Z 

Felelős szerkesztő : S Z T A \ C S A Y MI K L Ó S.
A lapot illető szellemi közlemény, valamint az. anyagi rész is a 

kiadóhivatalra cziuizehdő.

H i v a t a lo s .  Ii i i á ié t  óra* k  d i j a :
1(K) szóig 2 frt, ezentúl minden megkezdett 10 0  szónál 1 írttal több. 

' t i iK á t i l i l r i l e t é s e k  h i n l c t  <*>i d ij a :
Egy .’J-szor hasábozott garmondsor vagy ennek térmértékéért ő kr; 
másodszori hirdetésnél 10%. harmadszori hirdetésnél 20 "/0, több- 

szőri hirdetésnél 3Uu/« árkedvezmény.
Nyilttér soronként 15 kr. Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 

Hirdetések a kiadóhivatalhoz vzimzcndók. Hirdetés és nyílttéri di
jak előre lizetendök. K é z ira to k  nem a d a in a k  v i s s /. a -  -

Megjel enik minden hét főn este.

Kitüntettjeink.
Az ezredéves országos kiállítás kitüntetesd 

leérkeztek, a kitüntetéseket a deczcmber havi 
törvényhatósági bizottsági közgyűlés fogja ünne
pélyesen kiosztani.

Nagy örömünkre szolgál, hogy szab. kir. 
városunkból annyian nyerték el az elismerés 
pálmáját, annyinak fogjuk kioszthatni az érdem 
jutalmát; nem átalljuk újból ide iktatni azoknak 
neveit, kiket a száraz jegyzék mint kitüntetteket 
felsorol.

Íme:
Geramb János J.-féle bányaegylet (dísz

oklevél.)
Zaeliar K, és társa pipagyáros,
Fizély Károly mülakatos,
Krause József képfaragó,
Friebert Fcrencz szabómester,
Sehmidt Mantiny Irma (elismerő oklevél), 
Vitális István tanár,
Renger Gyula gondnok v 
Lovag Berks Róbert | ^ . amb J- J" 
Hain Ferencz főmérnök f  egyletnél1 
Wágner József b.-tanáesos J 
Hliltl József min. tanácsos,
Neubauer Ferencz bányatanácsos,
Svehla Gyula „
Broszmaim Jenő „
Tirscber József főmérnök,
Cseh Lajos „
Baumcrth Károly „
Litschauer Lajos „
Gschwandtner Gusztáv mérnök,

Farbaky Gyula segédmérnök,
Lollok József gépészeti intéző,
Siposs József iroda-segéd,
Szlezák Márton ácsmester-legény,
Czhra János „
Selineczi bányaigazgatóság,
Sóltz Vilmos főbányatanácsos,
Cséti Ottó „
Scbelle Róbert bányatanácsos,
Dr. Fodor László „
Pauer János akad. titkár,
Soltész János gépműhely lakatos 
Selmecz-Bélabánya város.
A deczemberi közgyűlés napja ünnep és 

örömnapja lesz nemcsak a kitüntetetteknek, kik 
okleveleiket átveszik, de az egész város közön
ségének is.

Az 1893. XXIII. t.-cz.
Az 1893. XXIII. t.-cz. a mesterséges borok készíté

sének s azok forgalomba hozatalának tilalmazásáról szol.
Szükségesnek tartjuk különösen ezen törvény végre

hajtására vonatkozólag ez évben kiadóit miniszteri ren
delet főbb rendelkezéseit megismertetni, mert városunk
ban szőlőterület nincs, idegen helyekről behozott borokat 
fogyaszt a közönség és éppen c*z az oka annak, hogy 
igen sok esetben bizalmai lan a bor-kezelők és kiiné- 
rökkcl szemben s azon hiszomben van, hogy nem tiszta, 
nem természetes bort kap.

Térszüke nem engedi, hogy kimeri tőén foglalkoz
zunk az üdvös intézkedésekkel s éppen ezért csak a 
legszükségesebb tudnivalókra szorítkozunk, kiemelve, 
hogy a törvény szigorú megtorlást ir elő a kihágőkkal 
szemben: 25 frltól 30(1 fi iig terjedhető pénzbüntetést, 
sőt ezenkívül még 2 hónapig terjedhető elzárást is és 
az Ítélkezésre jogosult hatóság (nálunk a rendőrkapi

tányi hivatal, másodfokban a v. tanács) a büntető Íté
letnek a lél költségén leendő közzétételét is elrendel
heti, és ezt a közzétételt a min. rendelet kívánatosnak 
jelzi mindannyiszor, amikor a panaszlott mesterséges 
bor készítése vagy gyártása miatt ítéltetik el.

A törvény 2-ik §-ának meghatározása szerint mes
terséges a bor, ha az a j  nem kizárólag szőlőből, illető
leg szétlőniuslból készült, h ) ha a borhoz tisztitől t szeszen 
vagy borpárlaton (tiszta konyakon) kívül v iz , vagy bár
mely más anyagok kovertetnek; megengedi azonban a 
törvény, hogy a természetes must az okszerű pineze- 
kezelés elveinek megfelelőiig javilassék s hogy ez alatt 
mit kell érteni, azt a végrehajt, rendelet (53850/97. K. M.) 
I. Része részletesen kifejti, mely rész egyúttal azzal is 
foglalkozik, hogy minő vidék borait mely elnevezés alatt 
szabad forgalomba hozni, úgyszintén, hogy mit kell ér
tenünk pezsgő-, Ormós-, gyümölcs- és törkőly-bor alatt 
s melyek az ezen italok okszerű kezelésének szabályai.

Ezen szabályok föképen a borkezelőket érdeklik 
s igy fölöslegesnek tartjuk azokkal a nagyközönséget is 
részletesen megismertetni, de a borkezelöket figyelmez
tetjük, hogy ezeket a szabályokat lelkiismeretesen tanul
mányozzák és betartsák saját érdekűkben.

Minthogy azonban a közigazgatási és pénzügyi 
hatósági közegek kötelesek a boreladással vagy kimé
réssel foglalkozó kereskedőket, vendéglősöket és korcs- 
márosokat folytonosan ügyeimmel kisérni és kötelesek 
a kereskedelmi pinezékben. bormérésekben és más bor- 
elárusilú helyiségekben és állalában mindenütt, hol 
eladásra szánt bor van raktározva, váratlan ellenőrzési 
szemléket tartani; közöljük szószerint azokat a r e n d 

ő r i intézkedéseket, melyeket a rendelet 10. §-a előír.
1. Törkölybornak, úgyszintén gyümölcsbornak 

készleiben tartása csakis az alább jelzett módon való 
külőnraktározás mellett engedtetik meg, u. m .:

a )  borkereskedők ezeket az italokat, a meddig 
azok bordókban vagy más (nagyobb tartanyokban 
vannak, okvetlenül egészen k ü lö n  pinezékben vagy k ü 

lö n  raktárakban, tehát mindenesetre olyan helyisé
gekben kötelesek tartani, a melyekben természetes bort

f  Á E O l  JL.

Csekélység az egész . . . .
Végre elkészült számadásaival; óriási munka volt 

ez neki. Napok óta dolgozik rajta. Rosszabbul all, mint 
hitte volna. Összes ingó- és ingatlan vagyonát elnyelik 
adósságai. Nem marad semmije. A gazdag, jónevü ur 
mellet állás után nézni, amiből megélhessen. Barátai
hoz kell fordulnia, kik között eddig vezérszerepel vitt, 
hangadó volt, be kell érnie csekély havi fizetéssel, any- 
nyival, amennyi azelőtt napi kiadását alig fedezte, haj
longnia kell majd olyan emberek előtl, kiket azelőtt 
meg se látott.

Hanem ez sehogysem ment a fejébe. Egy Benei 
Bene Aladár sohasem alázza meg magát s ha nem 
képes hozzá méltóan megélni, úgy egy golyó véget vet 
mindennek. Neve tisztán marad. Hitelezői ki lesznek 
elégítve vagyona roncsaiból. Elegei élt már fiatal kora 
daczára is s annyira megszokta nagyúri életmódját, a 
ritka, nem mindennapi élvezeteket, a gondtalan, nagy
világi életet, hogy reá nézve szegénynek lenni egy lenne 
a halállal. A szegénységet csak regényekből ismerte.

A könnyelmű, nyughatatlan, büszke űrből meg
fontoló, higgadl, alázatos, szerény hivatalnok legyen ? 
N em ! S oha! Sokkal inkább vérévé váll hajdani élet
módja, semhogy ily könnyű szerrel le tudna arról mon
dani. Hidegvérrel fog megválni életétől, minden félelem 
nélkül. Késedelemre nincsen idő. Holnap van az utolsó 
határnap, ha nem fizet, elveszik mindenéi.

Azután elővette kis revolverét, már magára szegzé, 
egy gyenge nyomás a ravaszra s vége, elmúlik minden,

helyre van hozva, tisztázva van múltja. E végzetes 
pillanatban szeme megakadt a szoba falait díszítő, 
híres lovakat ábrázoló festményeken. Szépen elteszi 
pisztolyát.

— Ah, van még reggelig elég időm. Minek úgy 
sietnem. Még egyszer szerencséi próbálok. A végzet 
sugalmazta nekem. Ez órában futják a derbyt. Hátha 
nyernék !

Pár perez múlva sebesen robog elegáns fogata a 
versenypálya felé. Jókor érkezeti. Éppen nyergelik a 
nemes telivérekel. Mindcniket ismeri névszerint; ismeri 
képességeiket, származásukat.

A két favorit lovon csak átsiklik tekintete s egy 
kis sárga ménen akad meg szeme. Kitűnő vér. Remek 
konditióban van. Ismeri álló képességét. A ló egészen 
nyugodt, csendes. Lovasáról tudja, hogy ha a lóban 
képesség van, az kiveszi belőle. Jó kezekben van. Tudja 
ez állatról, hogy hűen, inaszakadláig képes futni jó 
lovas alatt. Látja, hogy a leginkább fogadott ló tul- 
Irainirozoll, izzadt, lovasa izgatott. A másikról tudja, 
hogy habár jeles vér, de szeszélyes, ideges, makran- 
c/.os állat, lovasa alig képes most is rajta megmaradni 
folyton hánykolódik, ugrál. Ha ma nyugodtan fut, s 
lovasa képes lefogni, visszatartani: akkor bizonyos 
nyerő.

De hál nem gondolkozott sokáig, minden pén
zét a kis sárgára tette. Ót helyen is fogadott rá. A 
lóra senki sem tesz, mindenki a kél favoritra játszik. 
Tudja, hogy ha nyer. óriási jutalékot J&p* Azután nyu
godtan felsélál a tribünre, rágyújt egy illatos szivarra 
s látcsövét többé le sem veszi a lovakról

A starter elindítja a mezőnyt; őrüli iramban in
dul meg a kis csapat, a fordulóig mind egy csomóban

vannak. Itt négy ló visszaesik, f« Hal tainak, az erős 
iram megölte őket. Most öl ló küzd a kék szalagért. 
Majd kiválik a csomóból a két favorit, nyomában a kis 
sárga ménnel. A két elsőt már lovagolják, emezt vissza 
fogja lovasa, még nyugodtan ül nyergében. így jönnek 
a kis tribünig, itt már puffog az ostor a két la vonton. 
A közönség óriási izgatottságban van, kiabál, ordít 
mindenki, a lovak nevét kiabálják, biztatják lovasaikat.

Bene sápadtan fi) helyén, egy szó nélkül, kettő
zött figyelemmel figyel.

— Istenem, vége mindjárt! Az átkozott még sem 
hozza versenybe lovát, Oly nyugodtan ül, mint egy 
faluskó. Elkésik a szerencsétlen !

Ajkai elsápadnak, kezeiben remeg a látcső, elsö
tétül előlié minden az iszonyú izgatottságtól. Színtelen 
ajkai érthetetlen szavakat suttognak, majd összerogy 
a belsejében végbemenő izgatottságtól, megkapaszko
dik ülőhelyébe, máskülönben leesne székéről.

E pillanatban szabadon ereszti lova fejét a kis 
ló zsókéja. Hatalmas szökelléssel tör a kis mén előre 
csak úgy elhúz az előtte való mellett s a vezető mellé 
nyomul. Gyönyörű finiseb fejlődik ki köztük. A hatal
mas ló hátán szétszakad az ostor, oldalait véresre 
sarkanytyuzza lovasa. Fej-fej mellett közelednek a 
bírói páholy leié s tnár-már holtversennyé válik a 
remek finiseb, midőn közvetetten a czél elölt a kis mén 
lovasa két villám-csapást mér lovára, s két óriási 
ugrással nyakhosszal előzi meg az eddig veretlen, 
győzhetetlennek tartott híres mént.

Leírhatatlan zsivaj, lárma, tombolás, óriási zűr
zavar,* szitkozódás hangzik fel. A tömeg hihetetlen
nek tarlá e ló leveréséi. Kifütyüli, öklével fenyegeti a 
vertes zsokéi, készek volnának nicgüllegetni, pedig



1_________________ ______________________________

vagy imnöi-borokol egyáltalán m m  tartanak; abban a 
p iná iban  vagy más hi-lyisygbon tehát, a melyben 
természetes borok vagy üniif.s borok vannak, trtr- 
kölybor vagy gyümtllcabor még ideiglenesen sem be- 
lyez.helő el. a legrövidebb időre sem ;

b ) vendéglősltk, koresimirosok, bortermelő^ i’s 
más egyének ezeket »tc italokat vagy szinten kötőn 
|,mezekben, illetőleg killön raktárakban, vagy legalább 
a piarcének, illetőleg a raktárnak deszka- vagy lécz- 
M ial ebekis;:b-tt kelőn szakaszában kötelesek elhe
lyezni. lehal a tóikölyborl, valamint a gyQnlö'csborl 
természetes borral vagy nrinös-borral együtt ezek sem 
tarthatják;

r í  mind a fenti a ) , mind a ét pont alá tartózó 
esetekben az a pincze, taklár vagy más helyisig, ille
tőleg annak azon elkülönített része, a melybon tör
köly bor vagv gvinnölesbor van elhelyezve, a tteenaln.il 
könnyen szembeötlő helyen alkalmaz ,tl. « Kar alább 
‘20 centiméter magas, a centiméter v ulag belükből
allé.: ..Tél . 5 ' é n .... ; abc t (elirallal
látandó cl.

A törköly bornak ;i fenti a ) ,  i>) és c) pontokban 
körülírt n.;•■!(••• az ciiiütclt feliratok használata mel
leit \aló kU1.*11 raktározása minden körülményé* közi 
feltétlenül kőtelező, tehát még akkor is. ha az illető 
italok n o n  e la d á sra , hanem h ite i /'»■/!,u v U'w j  vannak 
szánva.

■2. Azokban a vendéglőkben, korcsmákban, kávé
házakban, kereskedésekben, valamint általában minden 
olyan helyen, a hely törkölybort vagy gyümölcsbort 
árusítanak -■ mérnek ki. az imád éttermek,
ivószobák, vagy más üzleti helyiségek mindenikében 
állandóan és könnyen szembeötlő helyen: „Törköly- 
bor-eladásu, vagy „T ö rk ö ly ig  kiméi és“, illetőleg „Gyü
mölcsbor-eladás vagy B Gy ü i n ő! csbo i - k i m é rés •' fel
irattal ellátóit táblák alkalmazandók. Ezeknek a fel
iratoknak ebben az esetben is legalább 20 centiméter 
magas és 2 centiméter vastag belükből kell államok-

Ezenkívül az étlapokon (illetőleg itallapokon) és 
árjegyzékeken a borok mellett az elárusított, illetőleg 
kimért törkölyborok és gyümölcsborok is fellünteten- 
dök, még pedig kézvétel lenül a természetes borok mel
lett és ugyanolyan nagyságú hetükkel, mint a termé
szetes borok.

A mestc séges burok készítésének és forgalomba 
hozatalának lili ma ról örvény hatályos végre
hajtásának előmozdítása czéljából helyi bizottságok is 
szervezlelnek, az u. n. bor-ellenőrző bizottság, melyet 
október havi közgyűlésünk városunkban is megalaki- 
lott s l«gi«0 D f-T  i'illi Imre elnök, Sehol le Róbert, 
Margúlsy Jánc.-.. Faller Károly. Gretczmaclier Gyula, 
Fizély Karoly, Leslyáns/.ky Jó/.s-T, Nyitray László és 
Szlankay Ferencz.

E bizottság feladala a bői forgalomnak megfigye
lése, az elküví U tl kihágások tekinloiében az illetékes 
hatóságoknak valamint a törvénybe fuközti kihágások 
állal jogaikban f érteti érdekköröknek nyomra vezetése s a 
kihágások kiderítésére irányuló eljárásuk megkönnyítése. 
E bizottságok szamára részletes utasítást a rendelet 
33. §-a ir elő.

lovaglása ellen nem lehel panasz. A siketilő lárma 
közi felhangzik a győztes ló neve. Csekély számú hívei 
diadalli'dasan ki.-érik a mázsáiéhoz a kis mént, lovasát 
majdhogy le nem szedik lováról. Annak pedig még 
az arezszine sem változott, oly nyugodtan ül nyergében) 
mintha séta lovaglásról jönne. Hidegen fogadja a zajos 
óvácziókal, csak szemei csillognak lel olykor-olykor; 
meg-megveregeti lova nyakát.
élet vár. Aztán nagy lassan alábbhagynak a kiabálással 
a nép az uj verseny számon igyekezik a veszteségéi 
behozni. A nagy tribünről gyorsan távozik az arisztok- 
rátia. A többi futam nem érdekli őket.

Lene Aladár még mindig nem bírja izgatottságát 
legyőzni. Egy pillanat alatt bel-ejt-ben óriási változás 
ment végbe. A biztos veszteségie való kilátás s a 
hirtolei nyerés ellompilollák agyát. A visszás érzelmek 
elkábitották egész valóját.

Élete függött a ló futásától. Vakmerőén bizla 
magát a sorsra. S a vakszerencse megsegítő n benne 
vakon bízót, a többszőrül- jutalék hajdani gazdaságúi 
állilá vissz .. A pái perez előtt n ég szí gi i y, éli t tői 
megválni akaró emberre újra gazdagság, gyönyör teljes 

Aztán nyugalmat erőszakolt magára, szivarra 
gyújtott. Hideg, közömö:--éggel ~zcd!c fel nyereségét, 
gondatlan urasággal gyömöszölve zsebébe a nyert ősz- 
szeget. egy egész vagyont. Mosolyogva köszöntő isme- 
őseit. Egy pár perez alatt elterjedt Ilire szerencséjé
nek. S o hidegen fogadta barátai gralulátióit.

Ah, . kedvi - im. Biztositn-
lak benneteket, szót sem érdemel az egész história. 
Bizonyé voltain d-lgom felől. Kétszer ekkora Összeget 
nyerhettem volna. Ismertem a lovat. Dohát nem akar
tam er; .-/.én tönkre tenni a bookmakeiekot.

IJannincekilencz.

Hivatalos rész.
< im  sí., 1897.

Hirdetmény.
A városi törvénybalósagi bizottság f. ovi 2->8. sz. 

határozatával kimondotta, hogy az idegen helyekről 
S Imeczbányáia elari-üa- c/éljaból behozott húsáruk, 
sertések, borjuk, bárányok -!l>. melyek levágott álla
potban hetivásárok alkalmával >■- ezeken kívül eső 
időben is közhelyeken eddig rendesen az ezen ezéira 
kijelölt lőtéren egészben vagy részenként elaltatni 
szoktak, jövőre csak is a busáin csarnokban lesznek 
árusíthatók s egyáltalán nyers húsáruknak nyílt téren 
és utczákon leeiitlö elárusiiásál betiltja, továbbá, hogy 
a lmsáru csarnokban nem Inikebéruik áltál aruba 
bocsátott húsáruk után a szabályrendeletileg megálla- 
püolt lielyj'éliz haivin.-ö.iu r:-a !i sz fizeti Talö.

Ezen határozatok a szárnyas állniuk busának 
eddig szokott árusítását nem elintik.

Selmeczbányán 1897. évi oklób'-r In* 30-án.
Szitnyai József, polgárinester.

T U D Ó S Í T Á S A I N K .
V e s z p r é m . nov. 21.

Délután 3 óiMkor orkánszeríi szélben belülről 
kigyulladt a szegényház épülete. A tűzoltók a hon
védség segítségévei roppant erőfeszítéssel gyorsan lo
kalizállak a tüzet. A szegényházi lakók mind meg
menekültök.

B o c s ,  nov. 21.
A külügyi bizottság jövő ülése 28-án vasárnap lesz.

I! o r I i n , nov. 2 1.
Szögyén-Marich ősz!rák-magyar nagykövet ma 

volt a német császárnál s azután részt vett a reggelin.
H a v a n n a , nov. 21.

Az utóbbi napok ütközeteiben a fe kelők 22f> 
embert, a spanyolok pedig 26 halottal és 110 sebe
sültet vesztetlek

R ó m a ,  nov. 20.
Biztosra veszik, hogy Martini képviselőt nevezik 

ki Erylhrcába rendkívüli polgári biztosnak. Martini 
deczen-l’er 4—ón indul el Massanahba.

A th é n ,  nov. 20. (Havas.)
A krétai nemzetgyűlés hirdetményt lesz közzé, 

amely a tengő: nagyoknak a nemzetgyűlés kívánságaira 
adott feleletét tárgyalja ős a népet a muzulmánok 
birtokainak teljes megóvására szólítja fel.

A t h é n , nov. 21. (1 tavas.)
A hadi eseményeket vizsgáló bizottság ügyében 

fordulat állott be, amelynek politikai következményei 
lehelnek. A  kamarának holnap valószínűleg válságos 
ülése lesz. Az anlid'liynnnisln csoportok arra töre
ki szilek, hogy megakadályozzák a válságot. Néhány lap 
azt tanácsolja a minislerímnnak, hogy a kamara műkö
déséi liulaszsza el.

T r  o in s ö , nov. 21.
A Sören-Krömer vezetése alatt nov. ő-én a 

..Viktori.-i“ hajón a Spilzlxu gákra indul! expedicziö, 
amelynek az v-!l a rendeltetése, hogy a jégíjoiilokb-m 
lmihdl .-•• g-uykiáiíá -ok dolgát felderítse, — ma vissza- 

i< ó rnnii . ;t: látóit, amiből embe- 
oll tartózkoda-ára lehelne következtetni.

M o I b o u r n e nov. 21.
A váró- közepének egyik főutezájában ma reggel 

óriási tűzvész pusziit !, mely Ausztráliában majdnem 
páratlanul áll. Az erős szélben a lángok egy nagy 
házmgyednek összes szövött arukkal telt raktárait 
elpuszliiollák Az egész negyed porrá égett. Az anyagi 
kárt egv millió font sterlingre becsülik.

G rá c z ,  nov. 21.
Tegnap este a „Zum Sandwirlh" vendéglő egyik 

termében a keresztény-szoczinlislnk gyűlést tartottak, 
amelyen Axmann képviselő szónokolt. A mellékterem- 
beii levő szoczialdemokraták és munkások azonban 
megzavarták az ülés lefolyását. A rendőrség erre kiszo
rította a zajongókal a teremből, mire azok az utczán 
tüntetni kezdtek. A rendőrség képtelen volt a zavargás 
elfojtására, mire katonaság vonult ki, amely éjfélig 
helyreállította a rendet. A katonaság összeütközőit a 
munkásokkal; öl munkás megsebesült, kellő súlyosan. 
A megsebesült munkások közül az egyiknek szurony
nyal a ezombjába szúrlak, ez meg az éj folyamán meg
halt. T íz munkást letartóztattak.

Mára két szoeziáldemokrata gyűlés volt hirdetve. 
Az egyik az „ AnnensanP-ban imzidens nélkül folyt le. 
A m isikat Pichler munkásvezér hívta ö-.-z.e és napi
rendjeié az általános községi választójog volt kitűzve. 
Ezt betiltották a tegnapi események miatt. Az Auers- 
peig-téron, amelyet rendőrök szállottak meg, a mun
kások csoportokba gyülekezt- k. mert állítólag Axmann 
képvi- dö a léren levő egyik kávé-házban tartózkodott. 
Egy érakor délután a rendőrség szétoszlatta a töme
get. A rend fentarlásáiu minden intézkedés megtörtént.
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A t h é n ,  nov. 20.
Zaimis ministcrelnök a kamarában kifejezte azt 

a reményét, hogy a végleges békeszerződésről szóló 
törvényjavaslatot nyolc/, napon belül a ház elé 
joszlheti; a pénzügyi ellenőrzésről szóló törvényjavas
latot deczcmbcr hó első napjaiban nyújtja be. A mi- 
nistereli.ök azt kívánja, hogy a munkálatokat a tár
gyalások befejezéséi,' elhalaszszák. Elénk vita fejlődőtl 
ki azon indítvány felelt, hogy a hadi események meg
vizsgálására bi/.otlságot küldjenek ki. Delyanni.- kije
lentette, hogy beleegyezik e bizottság kiküldésébe, oó 
czélból, hogy megtudják, ki felelős a háborúéit, mily 
intézkedéseket tettek és mily módon folyt le. A kor
mány semleges magatartás! tanúsít. Smolenski tábor
nok a vita folyamán kijelenté, — hogy a háborúi 
improvizálták és az előkészületek sajnálatos módon 
hiányosuk voltak. Becsületszavára állítja, hogy első
sorban György király kívánja a háború okozóinak meg
büntetésé!. Azok a képviselők, a kik az indítványoLil 
a bizottság elé terjesztették, beleegyezölég nyilatkoz
tak. .t nélkül azonban, hogy a jelenlegi minisztérium 
iráni rossza la-a kai. fejezték volna ki. A kamara elha
tározta, hogy ez indítványok felelt való tanácskozáso
kat elhalasztja.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Erzsébet napja. Szeretett királynénk neve

li a K >1 a szokott módon ünnepelte városunk közönsége. 
Korán reggel sűrű mozsárlövések jelezték a nagy nap 
felviriadlál ; középületeinken s több magánhazon i- 
lengelt a nemzeti zászló. A Nagyboldogasszonyról neve
zett templomban Podliragyav prépost-plébánosunk ce
lebrált a fényes nagy misén, melyen összes hatóságaink 
megjelentek s a PachciTárö összes munkásai kivonulva 
voltak Jákó Gyula bányamérnök vezetése alatt. Az ég 
áldását kéri az egész, magyar nemzet a szerétéiül öve
zett királynéra!

— Kinevezés, d é m o n t  B é la  volt tanársegéd bánya- 
iskolai rendes tanárrá neveztetett ki Selmeezbányára.

— V álasztási m ozgalm ak. Két választott tör
vényhatósági bizottsági tag helye ürült meg ez évben, 
mely helyek doczember hó 3-áu Wankovits Lajos 
vál. elnök vezetése alatt megtartandó időközi válasz
tás alkalmával fognak betöltetni. Már is megindullak 
a jelölések s valószínű, hogy Selmeczbányáról Svehla 
Gyula főbányatanácsos fog bekerülni a bizottságba, 
a mennyiben pedig Svcliia ellen törvényes szempont
ból kifogást emelnének, úgy szóban van Benczo Ger
gely akad. tanár jelölése is, egy helyei állítólag Hod- 
rushányáiiak tartanak fenn, de az egyén lokinlelébon 
még nem határozlak. Ezek természetesen mind csak 
koinbinácziók, mert az eredmény a nagy választó kö
zönségtől függ s az esélyeket előre látni nem lehel. 
A türvényszabln hirdetmény, melyben pontosan körül 
van irvu, hogy kik választhatók — közzé van tévé 
falragaszokkal felhívjuk rá  a választók figyelmét.

— Kolos in tézet. Vasznry Kolos herczegprimás 
úr ő emiuei ,liája ama kérelemnek, hogy a helybeli r. 
katli. leányiskola védnökségét elfogadni és az iskolának 
a „ K o lo s  i n t é z d 11 nevet engedélyezni kegyeskedjék, f. é. 
október 6-án G311 szám alatt kell leiratában eleget telt. 
Az iskolaszék ezen körülményt hálásan vette tudomásul 
s elhatározta, hogy a herczegprimás úr ő emim libájá
nak ezen kiváló kegyességét küldöttségileg fogja meg
köszönni.

— Szöllőssy bácsi bálja . A mi SzöllŐssy bácsink, 
a tánczlanilás Nesztora c lió 27-én szombaton tartatja 
meg növendékeivel a vizsgát zártkörű lánczmulatsag 
alakjában. - - Szöllőssy bácsi igazi tú n e z ta n i tó ,  kinek 
föbüszívcsége, hogy a reá bízott növendékek meg is ta
nuljanak lánczol n i : azért vállalta magára azt a költsé
ges időtöltést is, hogy a tanfolyamot kél héttel meg
hosszabbította. Közönségünk ismeri a buzgó oktatói s 
igy bizonyos, hogy a próba-bál fényesen fog sikerülni.

S e lm ecb án y a  és az akad. tanárok . Sokan 
hangoztatják azt, hogy a v. mérnöki állás lülüsleges, 
Selmeczbánya kicsiny ahhoz, hogy egy mérnököt el 
tudna látni leendőkkel — pedig hát a mostani körül
mények szerint is d é l i  O ttó  cs Sob ó  J e n ő  akad. taná
rok alig győznek megfelelni a sok „szives" felkérésnek, 
melyekkel őket a városi tanács meglepi, pedig a mér
nöki leendők igen nagy részét a gazdasági tanácsnok 
végzi pl. az épületek és utak fentartása tekintetéhen. 
Apropos gazd. tanácsnok ! hiszen ez az. állás is fölös
leges ? Mi teendője lehet Selmeczbányán egy gazdasági 
tanácsnoknak? — kérdezik sokan — no hát. csak kér
dezzék csak meg a gazdasági bizottságnak egyik szor
galmas látogatójától. M ’in k lc r  B enői akad. tanárt.) , s 
különösen nézzék át a közgyűlési tárgysorozatokat, 
vnn-o egy is, melyben a gazdasági ügy no lenne a 
túlnyomó? Heh ette  R ó b er t és B c n c ze  (őert/el;/ is sokat 
panaszkodhatnának a gazdaságos tanácsra, mely mind
untalan uj tanulmányokkal foglalkoztatja őket pl. lég" 
utóbb a bélabányai ivóvizei kell vegyolemezni (j1 
gázgyáron már túlestünk!) aztán D r .  F o d o r  L á s z ló n a k  
sem lehel panasza a varosra - a hány szépilészoli 
ügye csak van, az mind megfordul az ö kezében is, 
sőt építészeti ügv is. sokat kelte neki is rnjzolgatnia 
tervezgetnie és számilgalnia a város érdekében! No,
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hanem a mi a számításokat illeti — ebben már D r .  
S c h w a r tz  O ttó  az első — nincs a városnak egyetlen 
elegáns kölcsönügylete sem, melyben nem az ő muthc- 
mathikai páratlan biztos tudását ne vettük volna igénybe, 
ez éüi törlesztési összegek kiszámilásánál, söl a hosszú 
időkön ál létesítés alatt álló nagy lé te s ítm é n y e k  is, mint 
pl. a selmeczbányui ivó és használati vízvezeték tervei 
mind az ó számításain mennek keresztül, az erdősítések 
szorgalmazása és mostani gyors fejlődése is az ö phyzi- 
kai tudományának szülöttei — (viznycrés indokából 
szorgalmazta ezeket ó többször) és kitudná még meg
mondani, hogy mi minden nem? melyekben bizony a 
város J J c ir in a n n  E m i l  lángeszét sem tudta volna nél
külözni, és hányszor kért szakvéleményt S ú h  V ilm o s tó l  
és hányszor különösen G r e lzm u c h e r  G y u lá tó l, kik nél
kül uj gyár-telep létesítése s/óba sem jöhetett, bányász 
szakkérdésekben pedig különösen Grelzmachcr mindig. 
Deus ex machinu volt, kit folyton előrángattunk. 
Erdészeti ügyekben, kit legelöl kellett volna említenünk, 
F e k e te  L a jo s  a koronánk nemcsak mint az erdészeti 
bizottság feje, de minden erdészeti ügyben buzgó ta
nácsadónk, ki mellé uj erőül becsiplük Osiby Lörinczct 
i-, pl. n Szenl-Háromsághegyi minta és sétaerdö léte
sítési ki’. i léteinél is kénytelen volt több íves szakértői 
véleményt adni. P a u e r  J á n o s r ó l  már mint fél-ellenzék
ről kell megemlékeznünk, ki mindennel törődik, min
dent gánezol és éppen azért h a s z n á l is a városnak. 
(Meg is lelték tb. tanácsosnak!) Bizonyára F a lié i ' l \ á  
f o l y n i  is rá lóg nemsokára kerülni a sor, mert a ki 
oly buzgón látogatja a közgyűléseket, annak évenként 
legalább egyszer kötelessége (szak-)véleinényt nyilvání
tania, — kár, hogy nincsenek városi fémkohók is.
I a d a s s  .Jenő  kitűnő tehetségével és tudásaival nagy 
hasznunkra válhatott volna — már neki is indult 
ennek az útnak, de mikor fölkeltették a jövő századok 
szellemét s megfontolták vele a jelen édes mézét! 
De elég! úgy latjuk, hogy a város és az akad. taná
rok szépen megférnek egymás mellett s ezt szereljük 
is á lla n d ó  n a p ih ir n e k  tudni.

—- Halálozás. r j r m U r  J á n o s , ki csodás gyógy
kezeléseiről híres volt városunkban, e hó 15-én 85 
éves korában elhalt. Temetésén az akad. ifjúság nagy 
számban jelent meg leróni háláját azzal a jóltevővei 
szemben, ki múlt évben Hopke Árpád akad. hallgató 
életét mentette meg vizgyógymódja alkalmazásával 
akkor, midőn már életéről az összes orvosok lemon
dottak.

— Ö ngyilkossági k ísérlet. Matcjka Károly, dr. 
Tóth Imre bányakerületi főorvos belcglálogatója e hó 
13-án nagyobb mennyiségű mérget (körösiv és chluro- 
form oldatot) veti be; szerencséjére lelt gyomorba 
jutott az erős méreg s az alkalmazott ellenmérgek 
gyöngilették a rettentő hatást, mely rögtöni halált is 
okozhatott volna. Ma tej kát a v, kórházban ápolják s 
éleiben maradásához remény van.

— Felsült to lvaj. A háziurát nem áruljuk cl, 
meri félt jelentését megtenni a rendőr-égnél — el
mondjuk hát az eselet nevek említése nélkül. A tolvaj 
női ruhába öltözve rejtőzik cl az udvaron, a háziúr 
neszt hallva kijön s megpillantja a merénylői, ki vissza
húzódik s eltűnik. A háziúr szintén rejtekhelyei keres, 
honnan erős bottal felfegyverkezve, várja, inig az éjjeli 
lálogaló előbukkan. Jó egy (él órát tart a türelmei len, 
de sejtelemteljés várakozás, mikor aztán a tolvaj ur 
clömászik s a haziur is előbukkan s nővel találva 
magát szembe — kedélyes marasztalásra lógja a dol
got, de midőn arczába néz s látja, hogy a i,öcskének 
b a ju s z a  van - -  rettenetes haragra lobban s megfordítva 
a bot végét, alaposan helybenhagyja az amiczcl. A 
krónika tovább nem tart, mert a háziúr attól tartva 
hogy üllegei talán kissé erősek is voltak — titokban 
tartja az esetet a rendőrség előtt.

— Lakásaink. A selmeczbányai gyógyászati és 
lenn őszei tudományi egylet szombaton nyilvános ülést 
tart, melyen dr. Tandíj eh Ignácz tb. főorvos fog fel
olvasást tartani lakásainkról. E felolvasásra felhívjuk 
az érdeklődők figyelmét, mert dr. Tandlicli felolvasá
sai népszerű nyelvben mindig oly tárgyakkal foglalkoz
nak, melyekből kivétel nélkül mindannyian szívesen kell 
hogy oktatást vegyünk.

— Épitéstan. Sobó Jenő akad. tanár bánya
tanácsost megbízta az országos erdészeti egyesület, 
hogy az épitéstant kidolgozza. A nagy munka 3 kötele 
elkészült s az egyesület azt változatlanul elfogadta, ki- 
nyomalását pedig Joerges Ágost könyvkiadóra bízta. 
A negyedik köteten is dolgozik már Sobó s jövő télre 
ezzel is elkészül. A teljesen kész három kötet való
színűleg jövő év nyarán fog a nyomdából kikerülni. 
A mii ismertetésére vissza térünk még.

--- Vihnye vasúti összeköttetése. Ily czim alatt 
rejtegettük egy ízben, hogy Vihnye fürdő érdekében 
ezéiszerü lenne ideje korán meglenni u lépésekéi az
iránt, hogy vasúti összeköttetése kedvezőbb legyen s 
örömmel jelezzük, hogy v. polgármesterünk múlt héten 
már cl is küldte a felterjesztést, melyben a nyári 
menetrend kedvezőbb beosztását kérelmezi s ezen 
felterjesztését közölte Barsvárrnegye közönségével is 
felkérve, hogy támogassa a köz és közös érdekű ügyben.

— Térszabályozás. Gzimnek elég hangzatos 
Selmcczbányán, de még som tudunk hamarjában más 
czimet találni a Mária-szobor körüli dombos hely

szabályozására. Ez is régi dolog már, régen várja a 
közönség8a rendőrség nem ok nélkül sürgeti, mert bizony 
mai állapotában, midőn fele része már e lá sva  van, még 
bajt is okozhat különösen majd a fagyos időkben; 
szóba kerüli tehát újból, s minthogy volt városi mér
nökünk számvevőségünk utánszámitásai szerint elszá- 
mitolta magút s a költségeket lúl cseké lyre  szabta, mit te
hetett volna mást a város tanácsa, minthogy a költségelő
irányzatot kiadta S o b ó  J akad. tanárnak felülbírálás 
czéljaból. Nem kételkedünk benne, hogy Sobó készség
gel f°g megfelelni < ■/< n felkérésnek is s a  városi tanácsot 
se tartsuk lulszeiénylelennck, hogy a tanár úr érdeklő
déséi és tudásúi annyiszor veszi igénybe, de hát a 
szükség és a ,|ó akarat míg a jól tenni akarás egy
mást támogatják abban, hogy u jelen időkben Sobó 
.lenti akad. lanar úr legyen az ig a z i  városi mérnök. 
Isten éllesse ól ilyen minőségében is sokáig!

Népnevelésiiĝ ! költségeink. Az állami (VI- 
-öbb leányiskola lélesilese tárgyában évek elölt meg- 
iiidulLitárgyalások sok előtanulmányt igényeltek; ezek 
köze tartozott annak kiderítése is, hogy városunk 
évenként mennyit fonlilolt népuevelésügyi czélokra; a 
v. számvevőség összcállitotla e kimutatást s ebből 
vesszük ki, hogy 1875-1895. években összesen 159161 
frt. 59 krl fordítottunk ilyen czélokra, az évenkénti ki
adás 7—9000 frt. közölt voll s csak 1892. és 1894-ben 
haladta meg a 10000 el. Ezen költségekből átlag tehát 
785S'8 frt. jut egy évre vagyis az összes községi pót- 
adóknak több m in t  u tc a i  s z á z a lé k a  a (Községi petadónak 
összege ugyanis csak 14219 frt. 45 k r .!) s az összes 
egyenes adóknak majdnem f i z  s zá za lé k a .

—  Gr. Csiky pályadija a tanítók számára. 
C sá k i/ A lb in  gróf, volt vallás- és közoktatásügyi mi- 
nisler, 100 korona pályadijat bocsátott a H a v a s  G y u la  
dr. kir. tanfelügyelő szerkesztésében közelebbről Ko
lozsváron megindítandó „ M a g y a r  P e s ta lo z z i“  czimü 
gyakorlali nevelésügyi hetilap rendelkezésére. Az ér
dekes pályáiétól, a melyre művelt lanilóink figyelmét 
ezennel felhívjuk, a kővetkező: „Meg kell ismertetni 
azon gyakorlati eszközökéi és módokai, a melyek se
gélyével a kölelességérzet óién vét fejleszthetni." A pá
lya kérdés részleteire nézve szívesen szolgál felvilágosí
tással a „Magyar Pestalozziu szerkesztősége Kolozs
várott. Hosszú-utcza l. szám.

— Rendőri hírek. L o p á so k . Legújabban a sertés
tolvajlások divatját éljük. Az imposztorok valami 
szerrel elaltatják a házőrző ebet és a zsákmányul ki
szemelt sertést, s igy teljes csendben, minden feltűnés 
nélkül végozhclik munkájukat. Egy helyit azonban 
megzavartak a működő tolvajokat s kénytelenek voltak 
az elmámorosiloll sertés mellől menekülni, moly aztán 
reggelig kijózanodott s vígan élvezte tovább a drága 
szabadságol, de a merénylőket persze nem árulhatja 
el. Városunkban eddig kél liizoll sertést nyomoz a 
rendőrség, mindeddig eredménytelenül. — V esze tt  
á lla to k . Fodor József v. állatorvos egy macskán és egy 
eben állapította meg a veszettséget, felhívjuk tehát a 
macska és ebtulajdonosokal, hogy ha állatjaikon a 
megbetegedésnek legkisebb jeléi iá látják, azonnal 
tegyenek jelentést a rendőrségnek. — F. hó 20-án a 
Fö-léren találtatott egy uj iskola-künyvtáska ; — tu
lajdonosa álveheii a ienilörkapilányi hivatalban. — F. 
hó 20-án délután jelentette a rendőrségnél a rovnai 
pásztor, hogy özv. Facsiga Anna 70 éves öreg asszony 
téri be a pásztorhúsba és most ott fekszik, miután fia, 
a ki szintén Rovnán lakik, kis lakása miatt nem akarja 
magánál ta í tan i: és hogy Dr. Faller Gusztáv bánya- 
tőorvos már megvizsgálta a belegel és rajta elerőtle
nedést konstatált öregsége, láplálkozáshiány és ápolás 
hiány miatt. A rendőrfőkapitány azonnal kiküldötte 
Androvils Béla rendőrbiztost azon utasítással, hogy 
az öreg asszonyt szállítsa be a kórházba. — Ekközben 
azonban az öreg asszony fia — ugylálszik meggondolván 
a dolgot — öreg édes anyját magához vitette, a hol 
a szegény elhagyatott öreg nő kevés óra múlva ki- 
szcnvedell. — B á n y a sze re n c sé tle n sé g . Szicgler István 
bányakőmüves folyó hó 20-án a Zsiginond-aknán 
leesés következtében súlyosan megsebesült; a bányász
kórházban ápoltalik. ... T o lv a j  csem ete . Grátisz Dénes
14 éves pékinast fogta nicg a rendőrség, a mint egy 

ezüst kis pallat eladott. Vállalás után bevallotta, hogy 
a kis pallat lopta, átadatott a kir. bíróságnak.

— Árverési hirdetm ény. A lévai pénzügyigazga
tóság közhírré teszi, hogy llontmegye báti járásában 
fekvő É le s -P a la ,  A U gj-Z sem ber és F e lsó -Z se m b e r  közsé
gekből alakított beszedési kör területén fizetendő bor- 
italadó, liusfogyaszlási-adó ezukorfogyasztási-adó sör- 
italadó és szeszilalmérési-adó beszedési joga az 1898. 
évi január hó 1 napjától 1898. évi deczember hó vé
géig terjedő időre nyilvános árverésen 1 8 9 7 .  é v i n o 

vem ber h ó  2 6 - i k  n a p já n  d . e. 9  ó r a k o r  (a pénzügyigaz
gatóság hivatalos helyiségében) haszonbérbe adatik.

— Lapunk elárusitása. A „Selmeczbányai Hír
adó* hétfői napon eslo jelenvén meg, sürgöny tudósí
tásokkal hozza a vasárnapi és hétfői fontosabb híre
ket, melyeknek közlésével tehát cgv nappal előztük 
meg a hozzánk csak "kedden délután érkező budapesti 
lapokat. Ezen körülmény méltán kelthette bennünk 
azt a reményi, hogy lapunk egyes példányait olyanok 
s megszerezni óhajtanák olykor-olykor,* midőn érde
kesebb híreket várnak, kik lapunknak nem rendes

előflzelői, azért úgy intézkedtünk, hogy egyes számok
dohánylőzsdékben és czukrászalokban is kaphatók 
legyenek, Az ily elárusító helyeket hol lapunk részére 
a közölt feltételek pontos betartása mellett hirdetése
ket is felvonnék, lapunk fején közöljük.

T Á V I R A T A I N K .
A Dreyfus ügy.

Ama fogházfelügyelő, kil időközben elcsaplak, ki 
Dreyfust vizsgalati fogságba helyezésekor, mikor elfog
ták, legelőször őrizte, a „Figaródban szonzácziós le
leplezéseket tesz. Dreyfus oly őrjöngő magaviseletét 
tanúsított, nem evett, nem ivott, hogy indíttatva érezte 
magát Billotl, akkori tábornoknak erről jelentést tenni. 
Billot és Boisdofi're elmentek vele Mcrcier hadügymi
niszterhez ki megkérdezte mit gondol az ügyről: Én, 
mondta a felügyelő, azt hiszem, a vádlott katonatiszt 
ártatlan*. Ekkor a tábornokok távozlak. Nehány pilla
nat múlva igen rossz kedvűén tért vissza Boisdoffre 
és igy szólt hozzám: „A miniszter ma elutazik unoka
testvére esküvőjére és nekem carteblamhet a d o tt; le
gyen rá gondja, hogy megérkezéséig Dreyfus szemé
lyében bántódás ne essék." BoisdeflVenek eme szavai ama 
benyomást kellették, benneminiszeiint nem is gondol 
arra, hogy Dreyfus még sokáig fogva maradjon. Meg
hagyta, hogy Dreyfust titokban vizsgáltassam meg or
vossal, aki el is jött és azt ajánlotta, hogy csillapító 
szereket adjunk neki és szigorúan őrködjünk fölötte. 
Dreyfustól azóta minden nap vallomást akarlak kicsi
karni, de Dreyfus egyre energikusan visszautasította 
és egyre azt hajtotta, hogy még azt se tudja mivel 
van vádolva. Dreyfuss nem hitte, hogy rád alá helyezik. 
Oly erősen hitte ezt, hogy terve az volt ha felmentik, 
a becsületrend tiszti keresztjét kéri s aztán lemond 
állásáról. Többször felsóhajtolt; „semmit sem tudnak 
ellenein bizonyítani remélem nemsokára vége lesz 
vérlanuságomnak,* de máskép lóriént. Elítélése napján 
éjfélkor vissza hozták Dreyfust czellájábu igy szóllott 
kétségbe esve: egyetlen bűnöm voll, hogy zsidónak 
születtem, munkás életemmel ennyire vittem; annyira 
kétségbe esett volt, hogy kettős éberséggel keilett 
őrködnöm. Másnap meglátogatta ügyvédje, de Mange, 
pár perczig átölelve tartották egymást, de Mange igy 
szólt : „Kedves gyermekem, eliléltetése századunk leg
nagyobb gazsága. Megillelődve hallgattam e szavakat. 
Később jelen voltam midőn feleségét és anyósát hozzá 
bevezették, ez volt a legmegrázóbb jelenei, melyet 
valaha láttam. Elítélése után még egyszer bement 
hozzá a vizsgálóbíró őrnagy, hogy vallomásra bírja. 
Dreyfuss ártatlanságát hangsúlyozta. 1895. január 
4-én megszabadultam nagy felelőségemtől, magam ve
zettem ki Dreyfust, megszorítottam kezét, átadták a 
csendörségnck kik vasúthoz szállították, hol az ártat
lanul elitéit kapitánynak, elkellett tűrnie megalázó le
fokozását. Három hónapig nem voltam vele együtt. 
25 éven át voltam fogházfelügyelő, sok tapasztalatot 
szereztem, de hangosan merem kimondani, hogy Drey
fus esetében borzasztó tévedést köveitek el, soha som 
tekintettem hazaárulónak és most is az a meggyőződé
sem, hogy ártatlan.

P ; i r i s .  Rappel közli: Ítélet elölt Vilmos császár 
levelet irt Cassimir Perier elnöknek, melyben becsület
szavát adta, hogy Dreyfus ártatlan ennek daczára a 
katonai bíróság elítélte Dreyfust és az elnöknek szen
tesítenie kell-e a nélkül, hogy ellenőrizhette volna az 
Ítéletet, ezért is mondott le Cassimir Periertés ez volt 
értelme lemondása ama passzusának, hogy a köztár
sasági elnök ellenőrzés és actió hiányában kénytelen 
korlátozni. A fogház felügyelőnek, kinek neve Forcinelti 
és Rappel Ilire óriási szenzáliót kell Fracziaországban.

Delegáczióból.
B e c s . A magyar delegáczió tengerészeti albizott

sága Pallavicini Ede őrgróf elnöklete alatt ülést tar
tott, melyen Teleki Sándor gr. előadó bizalmat szava
zott lengerészelünk vezetéséért. Thoroczkuy Miklós 
gról és Rosenberg Gyula csatlakozlak a bizalomhoz.

S / . c r k c s / , t ( ü  ü z e n e t e k .  Rovatvezető. Már hogyan 
dobnák a papírkosárba! Fölhasználjuk, mint jót s köszönettel vesz- 
sziik. — Cs. J. A tévedést nem értjük, ospcdicaionkban nőin lehet 
a baj, majd titánná nézünk, hogy többet ne forduljon elő. — Ph. 
II. Feltételeit nem fogadjuk ol.

Részlet a „Selmecz és a másvilág" ezimü 
naiv eposból.

— Az égben 1900-ban. —
„Megélköztem atyám, nyissad ki a kaput,
Hogy belépjek rajta, mert hosszú volt az ú t !“
Menynek ajtajánál igy kiált egy lélek,
Mely solmeczi vala s vitt magával erezet.

örülő is Péter s menten kaput nyila,
Mert egy darab ezüst lett érte a dija,
Aranyat is akart, de az másnak kellett,
Régi jó pajtásnak vitte azt a lélek.

„Menj Ham előre! — igy biztatá Péter —
Ma nincs fogadó nap, pihenhetsz hát szépen,
Menj ezen az úton egész a végéig,
Ott van a szent korcsma, ott vannak tieid.

Együtt szoktak ülni minden szombat esto 
Szóda nélkül isznak nektárt, mi nem lőre,
Beszélgetnek együtt régi pajtásokról,
Selmoczi életről és a földi múltról."

Oda ér a lélek, kopogtat mint illik,
Bemutatja magát — ez és ez volt eddig.
Ámde a szép szónak egykönnyen nem hisznek.
Vállalóra fogják, tud-e jó híreket ?.

„Kis vasút mit csinál? Van-e széles útja,
Eláll még a lelke, hogy húzni se tudja?"
„Kis vasútunk nincsen — feleli őszintén —
Express vonat jár ott nem is egy, de sok mén.
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Induló házának oly nagy toriméje 
E korcsma köriestül mind beléje férne!'
„Ezt ugyan nem hisszük! de hát mond csak tovább, 

Mit isztok odalent; van o viz, bor, sor — hát ?“

„Vizet a vezeték, jó bort pinoze adja,
Sörbe szódát tenni csak a bire tartja.
Tereink nincsenek, csak egy tartja magát,
Szóda János perét még le nem járatták

„Vau-e sok lapotok V" Van annyi urnt a gaz, 
„Skorpió', „Füllentő', „Önezáfoló" s „Oiz-gaz".

leit már a lapirás is,
Egy a főrészvényes : a neve Infamis.

Hatalmas vállalat, czélja: boldogitás'
„Mondani akarod tálán csak : ámítás ? '
„Nem, nem úgy van az. kihallgat mindenkit 
És e l l á t  mindenkit s nem károsít senkit.

Dölyfös hivatalnok és népnyúzó ügyvéd 
Nincs mit keresniük, hacsak nem sok — fügét!"
„Eh de mit kérdezzünk, úgy sem szólsz igazán, 
Beszélj hát magadtól, uii van Selmoezbányán?”

„Hát vannak iskolák kicsitől a főig 
l'j épületekben, elhagyták a régit,
Buta gyerek nincsen, mert az iskolában 
Tölcsérrel öntik a tudományt a szájba.

Tornyos városházán ragyog az új eziiuer,
Benne dolgos urak ülnek este, reggel,
Minden hivatalnak külön palotája,
Minden palotának villám a gyertyája.

L iczákv.. középütt vi llárn kocsik járnák 
Tömvo emberekkel, kik mulatni vágynak,
Mulatozni járnak Iblyére, Kovnára,
S a nyaralókkal telt szép Hodrusbányára!

Kedoutba esténkén s úri kaszinóba
Nem kártyázni járnák, nem divat az már ma.
(— Helyesiöleg bólint nagy Széchényi leje,* “
Mert ezt valamikor ó is igy tervezte. —)

Minden esto játék nemzeti színházban,
A mely állandó lett s van nagyon divatban 
Deficitünk nincsen, mert pénzünk van bőven, 
Keményünk — az igaz — van holmi kölcsönben,

Adósságot azért csinálunk legottan,
Mert magyar természet van a városunkban. 
Bányáinkban arany nagy bőségben terem.
Az ezüstös érczet én alig ismerem

A bányász mind nagy úr, tyúkot eszik mindig 
S addig dolgozik csak, inig jól meg nem hízik. 
Minden este nálunk czapistrángot fújnak,
Mert katonák vannak, kaszárnyákban laknak.

Örül Í9 a lelke a honvédszobornak,
Ha a sétatéren párosán sétálnak.
Rendőr nem volt, nincs is és nem is lesz solnt, 
Minek oda rendőr, ha nem akad dolga!

1788 sz.
1897. ikv Árverési hirdetményi kivonat.

A selmeczbányai kir. jbirósag mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy a ni. kir. államkincstár 
végrehajtatónak, Neuschl Antal és neje végrehajtást 
szenvedő elleni 07 frl 70 kr tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a selmeczbányai kir. járás
im óság területén lévő, a pjergi 9 sz, tjkvben fekvő 
Neuschl Antal és neje Spisák Ilona tulajdonául be
jegyzett -f- 017. íi. 10 népössz. sz. ház és kert 2 9 2  

i r t ,  - f  053. hrsz. kert 14 J r t ,  -j- 654 hisz. kert 5  f i i ,  
és 055. Itrsz. kertre l  í r t  ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árvm -st elrendelte, és hogy a fermebb meg
jelölt ingatlanok az 1897. évi deczem ber hó 6-ik 
nap ján  délelő tt 10 órakor Hegybánya (Pjerg) községi 

bíró házában megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladni ni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 %-úl készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számítolt és az 1881. 
évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügvminisleri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
el óleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgállnlni.

Kelt Selmeczbányán, 1897. évi szeptember hő 23-ik 
napján.

A selmeczbányai kir. járásbíróság, mint telek
könyvi hatóság. Liha Antal, kir. jbiró.

S z o m o r ú  —  d e  S g a s ,
hogy öltözékeinkre nagyobb gondol fordítunk, mint 
egészségünkre. Ha ruháinkon a legparányibb szaka
dékot észlelünk, sietünk azt legott eltüntetni, nehogy 
nagyobbodjék, de ha ez iesli egészségünknél az eset, 
számba se vesszük. Egy kis köhögés, főfájás, emésztési 
zavarok stb. mit tesz az? Ügyel se vetünk rá. Flát ez 
vétkes könnyelm űség, mely később keservesen meg- 
boszszulja magát rajiunk, mert valamint a kis szaka
dékból nagy lesz, épp úgy a ki; bajból nagy baj kelet
kezik, ha kellő intézkedés nincsen kéznél. A legtöbb 
betegség kútforrása a gyomor rendetlen működése, amit 
— idejekorán használva — Egger kellemes izű Soda- 
pasztillá ja  csakhamar beszüntet (1 doboz ára 30 kr). 
A tüdő-, torok- és mellbajok köhögéssel, rekedtséggel 
kezdődnek. Egger kitűnő izű M ellpasztillája megóv 
bennünket a bajtól teljes biztossággal. (1 doboz 50 kr, 
és 1 frl, próbadoboz 25 kr.) Minden gyógyszertárban 
kaphatók. Főraktár; N ádor-gyógyszertár
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A nagy válság!
.’V o u - V o v k  «'■* ( I á i t  i»/. európai szárazföldet 
sem kímélte meg és egy nagy eziistárugyár indíttatva 
érezte magát arra, hogy a uiunk.tdijnak csekély meg
térítése mellett összes készletén túladjon, minélfogva 
a következő megbízatásom van : Az alább megjelölt 
tárgyakat kész vagyok tt I r t  <10 k r n j i  ár lefize
tése melleit bárkinek is elküldeni, és pedig:

0 darab legfinomabb asztalkést, valódi angol
pengével

li „ amerikai szabad, ezüst villát (egy da
rabból készitve

(i „ amerikai szabad ezii3t evőkanalat.
12 „ amerikai szabad, ezüst kávéskanalat,

1 .. amorikai szabad, ezüst lovosmeritút,
1 .. amerikai szabad, ezüst tejmeritöt,
2 „ amerikai szabad, ezüst tojáspohárkát,
li „ angol . Viktória" alsó csészét,
2 „ díszes asztali gyertya tartót,
1 „ thea-szűrőt.
1 „ legfinomabb czukor-szóiót,

össz.4-4 tárgyat <» I r t  0 0  á r é r t .
Mindezen I  I  tárgynak az ára azelőtt 40 f it  volt 

jelenleg pedig csekély ö  f r l  fiO  á r r a  szállott lo 
Az amerikai szabad, ezüst teljesen fehér fém, mely a 
ezüst szint 25 évig megtartja. — Bizonyítékául annak 
hogy o hirdetésnek alapja

n e m  s z é l B i f í i n á g ,
kötelezem magamat nyilvánosan, hogy mindenkinek, 
ki a megrendelt áruval nincs megelégedve, a lefizetett 
árt minden fennakadás nélkül visszatérítem ; azért sen
kinek sem volna szabad elszalasztani, hogy magának 
ezen diszkészletet megszerezze, mely különösen mint

díszes karácsonyi és újévi ajándék.
valamint minden jó háztartásnál alkalmas 

Kapható egyedül csak :

HIRSCHBERG A.
egyesült éjszak-amerikai szab. ezüstáruk fóUgynökscgénél

BECS, I I ,  Eem lraiiHI 13/16. —  Telepből! 1114. sz.
Vidékre vagy az árnak előzetes olkiildéso után 

vagy utánvét mellett szállít.
E h h e z  t i s z t i t ó  p o r  10  k r .

Y it lo d i  c s u k  e  v é d (í» je ;í .v g j  e l  k a p l t a t ó
(Egészségi éremmel kitiintetvo.)

425) Az elismerő nyilatkozatok kivonata: 5—7
A küldeményt megkaptam s nagyon meg vagyok elégedve; 

kérők még egy G írt GO kros diszkészletet.
Kolozsvár. Báró Bánffyné.

A küldeményt megkaptam s meg vagyok elégedve; kérek 
még egy hasonló küldeményt.

Bozovics, Magyarország. Keresztes Sándor, főszolgabíró.

Az első küldeménynyel nagyon meg vagyok elégedve; kérek 
még egy készletet.

Kalocsa. Majorossy Jai.os, kanonok.

Mit akartok hát még. hogy elmondjak híven 
A szép egyetértést? csak kérdjetek tőlem!'
„Nem-nem kérdünk többet, szólt egy régi polgár, 
Szavaidnak hinni úgy is nem tudunk már.

L lj ide közibénk s ragadj telt poharat.
Hogy koczintsunk veled s kiáltsunk nagyokat.
Éltessük a királyt no meg Solineoz anyát,
Melynek az országban neiu találni masát.

Éltesse az Isten jó népét sokáig,
Hozza ide közénk mindnyáját egy szálig.
Mert nem hittük volna mikor még lenn éltünk.
Hogy ilyen élelmes, derék a mi vérünk

É p i  k us.

Valamelyik szépapja volt selmeczi.

N Y I L T - T É R * .
l ' o i i l i ín N s i ' l .v e n ic t  <Í6 k r i o i  ;> írt .-5ö kiig méter 

kint — japáni, ohitiai. s. a t a legújabb mintázattal és színek 
ben. ú in. fekete, fehér és színes l l c u i i c l i e r f ;  s c l y e n i c t  
35 kitől 14 fit l>5 kr méterkint sima, csikós, koczkázott, mintá- 
zottakat damasztot s a. t. (mint egy 240 különböző minőségben 
és 2000 szín és mintázattel's. n. t. p o s l a l i é r  ón v d i i i i i i e n -  
t o s e n  u  l iü / .h o /.  s z i i l l i t v i i  óh m i n t á k a t  k ü ld  
p o H t u f o r d i i l t a v u l :  l í o i i n o b o i g  (>. (oh. k . m l .  
t a r i s z r t l l l t r t  a c l y c n i g ü t r a  KUri<-iil><‘i i .  Svajezba 
czimzett levelekre 10 kros. és levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven itt megrendelések pontosan clin- 
téztetnek. (420) 2

H I R D E T É S E K .

”” BÚTOROK
részletfizetésre is legolcsóbban 

kaphatók

Ehrsn. treu és F u c h s
T estvéreknél

nemkülönben himzó-anyaeok és himzö-szövetek 
r  e íi <1 Is i v ii 1 ii a g y  v á l a s z t ó  le l> a n

s z a b o t t  g y á r i  á r a k o n  k a p h a t ó k

Bérezi  D. S á n d o r
közi munka nagyiparosnál

BUDAPEST, Király-utcza 4.
Képes áijegyzékein 1185 eredeti kézimunka-rajzzal kívánatra rendelkezésre áll 

G y á r i  r a k t á r a  a legjobbnak elismert

„ V 1 C T 0 R I A “ kéz i  h i mz ő g é p e k n e k .
Darabja 4  forint.

(424) Y Í M Z o n t e l a d ó k  A r e i i ^ N l i i i é n y t  k a p n a k .  í

Ho z z á v a l ó  h im z ö k e r e t  és h im z ő a n y a g o k  n a g y  v á la s z t é k b a n .

& E| A l i i ; > U t a t o t t  1 N 5 8 .  |— :
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(421) Q

BÜFÉST, fi, TerézMrflt 8. sz.

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár Részvény-Társaság
(ezelőtt WALSER FERENCZ)

B U D A P E S T E N ,  V I .  l e é r .  K ü l s ő  v á c z i - u t  4 3 .  s / jV m . 
(426) Sörgónyczim : SZIVATTYUGYÁR BUDAPEST.

G Y Á R T :
mindenféle gőzgépet, Schm idt-féle fo rrgőzm otorokat (40% szénmeglakarilás), petró leum - és 
benzin-m otorokat. K eretfürészeket, kö rfű részeket és csertö röke t, gőzkazánokat, előmele- 
g itőke t, ta rlán y o k a t. H idakat és egyéb vasszerkezeteket. Mindenféle sz iv a tty ú k a t gőz-, 
szij- és kézi ha jtásra , vnhmiinl villam os üzem re. A rtézi k u tfe lép itm ényeke t vasból. Tüz- 
fecskendőket és v ízszállítókat, tűzoltósági felszerelési tá rg y ak a t. Köztiszlasági szereket, 
öntöző-kocsikat, sá rk ap a ró  ' seprőgépeket, hóekéket és ú th en g erek e t. Egészségügyi 
szereket, mini gőzfertö tlen itő  készülékeket és te ljes fertő tlen ítő  te lepeke t, pöczegödör 
tisz titó  készülékeket. Vas- és érezöntvényeket, haran g o k a t. K em ényöntésü aczélfelületü 

tűz ro sté lyokat egyenes és k igyóalakban, valamint polygon rosté lyokat.

L É T E S ÍT : vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és légszeszberendezéseket, központi
fűtéseket,

Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 38—40

■ i . é  : . á i ? ■ 3X ■ ■ 3 3  : - / t ó i  k  3.3 :j3 -3 3  3.3 3 3
Nyomatott a Inplulnjilonos Joergcs Ágost özv ős Fia könyvnyomdájában Solmaczbányán 1897.
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